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III] 

 

Noitia on joka norolla, 

Joka teillä tietäjiä, 

Katehia kaikin paikoin. 

Tulen ammun noi'an suuhun, 

 

5. Tervan tietäjän kitahan. 

Ken katehin katsonevi, 

Silmin kieroin keksinevi. 

Luonevi verisin luomin. 

Silmät verta vuoto'ohon, 

 

10. Rasvoa rapattuohon 

Ikusehen helvettihin, 

Pahan vallan valkiahan. 

Ken katehin katsonevi, 

Silmin kieroin keksinevi, 

 

16. Luonevi verisin luomin, 

Hiitolan verinen vaippa, 



Tapiolan hurmehursti, 

Panulan verinen paita 

Silmihin siottuohon, 

 

20. Korvihin kohottuohon, 

Jost ei pääse päivinähän, 

Selviä sinä ikänä, 

Tekemästähän pahasta, 

Luomastahan tyttärestä. 

 

25. Kuiva kuusi kasvo'ohon, 

Kuiva kuusi, rautaoksa, 

Katehen kovan etehen. 

Johon silmänsä sitovi, 

Näkimensä näppäjävi.* 

 

30. Ukko kultanen kuningas. 

Mies totinen, toimellinen, 

Katehelle hauta kaiva, 

Hauta varsin valmistele 

Ennen noi'an nousemista, 

 

35. Katehen havatsemista, 

Johon noi'at nenin menisi. 



Kaikki kaatuisi katehet 

Etiseltä ilmaltani, 

Takaselta puoleltani. 

 

40 .Tuos, ukko, tuhnen miekka, 

Säkähinen säyähytä, 

Kanna hiilen' karvallinen. 

Jonka kuu kärestä paisto. 

Päivä västistä välähy, 

 

45. Jolla lemmot leikkelisin, 

Hakkoaisin hiien haitat 

Etiseltä ilmaltani, 

Takaselta puoleltani. 

Tuos, ukko, tulinen jousi, 

 

50. Säkähinen säyähytä. 

Kanna hiilen karvallinen, 

Jolla ammun hii'en pojan, 

Luskahutan luupurian 

Syömästä, kaluamasta, 

 

55. Rakki lemmon raastamasta. 

Ihoa imehno raukan, 



Karvoa kavon tekemän, 

Imin tuoman runnakkoa. 

Tunnes huuti, hii'en hurtta, 

 

60. Häp[eä, hävytön koira], 

Rankia, manalan rakki, 

Syöm [ästä, kaluamasta] 

Rak[ki lemmon raastamasta], 

Jott et söisi väheäkänä, 

 

65. Purre pikkuruistakana 

Min[un] s[ilmin nähtyäni]. 

Käsin p[äällä] k[äytyäni], 

Heng[in] h[uokaeltuani]. 

(Toim. Raimo Sissonen) 


